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See the notice on TED website

682873-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Elektronisk udstyr – Платки за НСРПО
OJ S 192/2026 05/10/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Министерство на вътрешните работи
E-mail: RHrHristova@mvr.bg
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Offentlig orden og sikkerhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Платки за НСРПО
Beskrivelse: Обществената поръчка с предмет: „Платки за НСРПО” обхваща доставка на 
модули и компоненти, за ремонт на Националната система за ранно предупреждение и 
оповестяване (НСРПО). Процедурата има за цел привеждане на неизправните крайни 
акустични устройства (сирени) на СРПО на населението в изправност, чрез доставката 
на модули и компоненти и подмяната им от служители на ДКИС. Очаква се системата да 
изпълни своето предназначение – да оповести голям брой граждани при, настъпило 
бедствие или въздушна опасност. Изпълнителят трябва да извърши доставка и 
гаранционно обслужване на артикулите, съгласно техническата спецификация - 
Приложение 1, както следва: 1. Филтър на захранването (Mains Filter Module 3VK3) – 7 
бр.; 2. Главен трансформатор (Mains Transformer) – 12 бр.; 3. Дефектнотокова защита 
(DEHN mains overvoltage protector) – 9 бр.; 4. Аналогов усилвател на мощност (Amplifier 
Module РА300) – 31 бр.; 5. Дънна платка за усилватели 4-ри слота (Amplifier Motherboard 
4 slot) – 11 бр.; 6. Цифров усилвател на мощност ECN-D Amplifier PAD – 6 бр.; 7. Дънна 
платка за усилвател с 2 слота (NF-Mothberboard PAD) – 3 бр.; 8. Дънна платка основна 
(ECN-D Motherboard МВ13.2) – 6 бр.; 9. Захранващ модул (Charging Regulator PS1.4) – 20 
бр.; 10. Контролен панел (HSK-bg (Local Siren Control Panel) – 13 бр.; 11. Процесорна 
платка (Siren Controller Unit (CP1+) with Ethernet Interface incl HSK-bg) – 6 бр.; 12. 
Постояннотоков преобразувател (DC-DC Converter) – 8 бр.; 13. Предпазител (Coax Surge 
Arrestor) – 11 бр.; 14. Високоговорител (Siren Driver) – 95 бр.; 15. Сиренен микрофон 
(Siren Microphone TM110) – 2 бр.; 16. Антена (цифрова) – 6 бр.; 17. Тетра терминал 
SCG22/SCG2229 – 6 бр.; 18. Предпазител стъклен 5х20 mm, 1.6 А, 250VAC – 546 бр.
Identifikator for proceduren: e16e70c3-c914-434d-8596-72bd7922a613
Intern ID: 587872
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 31710000 Elektronisk udstyr

2.1.2.  Udførelsessted

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/682873-2026
mailto:RHrHristova@mvr.bg
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2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: гр. София, бул. „Ал. Малинов“ № 1  
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Поради неосигурено финансиране настоящата поръчка ще бъде 
обявена съгласно разпоредбата на чл. 114 от ЗОП.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 184 064,98 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1.Съгласно изискванията на чл. 114 от ЗОП, договорът се сключва 
под условие с клауза за отложено изпълнение. Изпълнението на договора започва след 
потвърждение от възложителя за осигурено финансиране и представяне от 
изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на 
гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на 
обективни причини, възложителят прекратява договора. Когато след изтичане на 
тримесечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, всяка от 
страните може да поиска прекратяването му без предизвестие. Когато след изтичане на 
10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, договорът се 
счита за прекратен. 2. Гаранцията за изпълнение на договора за обществената поръчка 
е в размер на 10 % (десет на сто) от стойността му без ДДС и се представя в една от 
следните форми: парична сума или банкова гаранция или застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението му чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Условията за задържане и освобождаване на гаранцията за 
изпълнение са уредени в проекта на договор. 3. Критерият за определяне икономически 
най-изгодната оферта е „оптимално съотношение качество цена“, съгл. чл.70, ал.2, т.3 
от ЗОП при пълно съответствие с ТС на Възложителя. Комплексаната оценка на 
офертите се извършва по Методика за определяне на комплексната оценка на 
офертите-Приложение №2 към документацията. 4. Възложителят ще отстранява от 
участие в процедурата участник, за който е налице някое от обстоятелствата по чл. 54, 
ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 5 и чл. 107 от ЗОП и по чл. 3, т. 8 без да са налице 
изключенията по чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата,регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим,
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, чл. 91от Закон за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности, както и по чл. 
5 к, §1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. Възложителят ще отстранява 
от участие в процедурата участник за когото с влязъл в сила съдебен акт е наложена 
санкция по чл.83а, ал. 5, т.1 от ЗАНН - временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки. 5. Възложителят ще отстранява от участие в 
процедурата участник, чието предложение за изпълнение на поръчката не изпълнява 
всички или някое от изискванията на възложителя, посочени в техническата 
спецификация,както и участник в случаите на чл. 35а, ал. 3 от ППЗОП. 6. Възложителят 
ще отстранява от участие в процедурата участник, чието ценово предложение без ДДС 
надвишава прогнозната стойност, посочена в обявлението, както и участник, който по 
какъвто и да е начин е включил някъде в офертата си, извън ценовото предложение, 
елементи свързани с предлаганата цена и/или части от нея, и/или показатели с парично 
изражение. 7. Когато участник в процедурата е обединение, което не е юридическо 
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лице, се изисква копие от документ за създаване на обединението, както и следната 
информация във връзка с конкретната обществена поръчка - правата и задълженията 
на участниците в обединението, разпределението на отговорността между членовете на 
обединението и дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. 8. 
Участниците в процедурата подават документи чрез платформата съобразно правилата 
за нейното използване и при спазване на изискванията, поставени от възложителя 
съгласно чл. 47, ал. 1 от ППЗОП. 9. Възложителят може да изисква от участниците по 
всяко време след отваряне на заявленията за участие или офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Преди 
подписване на договора определеният за изпълнител представя документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата. При участие 
на обединения, които не са юридически лица, да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 
6 и чл. 67, ал. 6 от ЗОП. 10. Компонентите и модулите, които ще се доставят за НСРПО 
трябва да са съвместими с наличното оборудване на немския производител Höermann. 
Изисква се оторизация от производителя или от оторизиран от производителя 
официален представител за извършване на продажба и сервизно обслужване на 
оборудването, предмет на настоящата обществена поръчка. Когато участникът не е 
производител на оборудването към техническото предложение се прилага документа, 
удостоверяващ правата му. 11. В изпълнение на чл.72, ал.1, т.2 от ЗОП, Възложителят 
ще изисква представяне на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от обявената прогнозна стойност при допуснати до оценяване една или 
две оферти. Като база за сравнение по отношение на предложената от участниците 
обща стойност на поръчката в евро без ДДС, Възложителят определя обявената 
прогнозната стойност на поръчката, посочена в обявлението. 12. За посочените в 
Техническата спецификация конкретен стандарт, спецификация, техническо одобрение, 
конкретен модел, източник, който характеризира продукта или услугата, търговска 
марка, патент, тип, конкретен произход или производство, да се чете, че е допълнено с 
думите „или еквивалент“.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
чл.73, ал.1 от ЗОП

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
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държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 



682873-2026 Page 5/9

54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 без да са налице изключенията по чл.4 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственициот; обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; с наложена 
санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Tvangsakkord uden for konkurs: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktiver, der administreres af en kurator: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Платки за НСРПО
Beskrivelse: Обществената поръчка с предмет: „Платки за НСРПО” обхваща доставка на 
модули и компоненти, за ремонт на Националната система за ранно предупреждение и 
оповестяване (НСРПО). Процедурата има за цел привеждане на неизправните крайни 
акустични устройства (сирени) на СРПО на населението в изправност, чрез доставката 
на модули и компоненти и подмяната им от служители на ДКИС. Очаква се системата да 
изпълни своето предназначение – да оповести голям брой граждани при, настъпило 
бедствие или въздушна опасност. Изпълнителят трябва да извърши доставка и 
гаранционно обслужване на артикулите, съгласно техническата спецификация - 
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Приложение 1, както следва: 1. Филтър на захранването (Mains Filter Module 3VK3) – 7 
бр.; 2. Главен трансформатор (Mains Transformer) – 12 бр.; 3. Дефектнотокова защита 
(DEHN mains overvoltage protector) – 9 бр.; 4. Аналогов усилвател на мощност (Amplifier 
Module РА300) – 31 бр.; 5. Дънна платка за усилватели 4-ри слота (Amplifier Motherboard 
4 slot) – 11 бр.; 6. Цифров усилвател на мощност ECN-D Amplifier PAD – 6 бр.; 7. Дънна 
платка за усилвател с 2 слота (NF-Mothberboard PAD) – 3 бр.; 8. Дънна платка основна 
(ECN-D Motherboard МВ13.2) – 6 бр.; 9. Захранващ модул (Charging Regulator PS1.4) – 20 
бр.; 10. Контролен панел (HSK-bg (Local Siren Control Panel) – 13 бр.; 11. Процесорна 
платка (Siren Controller Unit (CP1+) with Ethernet Interface incl HSK-bg) – 6 бр.; 12. 
Постояннотоков преобразувател (DC-DC Converter) – 8 бр.; 13. Предпазител (Coax Surge 
Arrestor) – 11 бр.; 14. Високоговорител (Siren Driver) – 95 бр.; 15. Сиренен микрофон 
(Siren Microphone TM110) – 2 бр.; 16. Антена (цифрова) – 6 бр.; 17. Тетра терминал 
SCG22/SCG2229 – 6 бр.; 18. Предпазител стъклен 5х20 mm, 1.6 А, 250VAC – 546 бр.
Intern ID: 587872

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 31710000 Elektronisk udstyr

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: гр. София, бул. „Ал. Малинов“ № 1  
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Възложителят ще осигури достъп до мястото на изпълнение на 
поръчката на служителите на Изпълнителя при стриктно спазване на Инструкция 8121з-
1415/20.11.2015г. за реда и организацията за осъществяване на дейността по охрана на 
обекти по чл.14, ал.2, т.4 от Закона за МВР. МВР си запазва правото да откаже достъп 
до обект на МВР на даден представител на Изпълнителя, при наличие на основания за 
това.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 90 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 184 064,98 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
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Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap med 
følgende begrundelse
Begrundelse: Предметът на обществената поръчка изключва ползване от крайни 
потребители, тъй като доставката на платки и консумативи за НСРПО е предназначена 
за ремонт на сиренните системи и ще се извършва от служители на МВР. Предметът на 
обществената поръчка не попада в обхвата на списъка на стоките и услугите по чл. 12, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Studie-, tekniske og forskningsfaciliteter
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: В настоящата процедура Възложителят не поставя 
критерии за подбор

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Показател ТП – „Техническо предложение“ - 70%
Beskrivelse: Показател ТП - "Техническо предложение"се състои от отделни технически 
подпоказатели. Общата оценка по показател ТП – „Техническо предложение“ се 
формира от сбора на оценките по отделните подпоказатели по формулата: ТП = П1.1 + 
П1.2, където: П1.1 – Гаранционен срок П1.2 – Срок за изпълнение на доставката
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Показател ЦП – „Ценово предложение” - 30% Оценката по показателя се 
изчислява по следната формула: ЦП n = 100 х ЦП min / ЦП n, където: ЦП min - най-
ниската предложена обща стойност без ДДС в евро; ЦП n - обща стойност без ДДС в 
евро на n-тия участник.
Beskrivelse: Комплексната оценка (КО) се определя по следната формула: КО = ТП * 0,7 
+ ЦП * 0,3, където: ТП – Оценка по показателя „Техническото предложение“ ЦП – 
Оценка по показателя „Ценово предложение“ 0,7 и 0,3 - коефициенти, отчитащи 
тежестта на показателите – съответно 70 % и 30 %. Максималния общ брой точки (КО), 
които участникът може да получи от заложените показатели е 100 т.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/587872
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/587872
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 

https://app.eop.bg/today/587872
https://app.eop.bg/today/587872
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Åbningsdato: 06/11/2026 14:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: В системата
Yderligere oplysninger: Възложителят ще осигури достъп до мястото на изпълнение на 
поръчката на служителите на Изпълнителя при стриктно спазване на Инструкция 8121з-
1415/20.11.2015г. за реда и организацията за осъществяване на дейността по охрана на 
обекти по чл.14, ал.2, т.4 от Закона за МВР. МВР си запазва правото да откаже достъп 
до обект на МВР на даден представител на Изпълнителя, при наличие на основания за 
това.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП, жалба срещу решението 
за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Комисия за защита 
на конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Министерство на вътрешните работи
Registreringsnummer: 000695235
Postadresse: ул. 6-ти септември №29
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Ружа Христова Христова
E-mail: RHrHristova@mvr.bg
Telefon: +359 29823099
Fax: +359 29813010
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/21116
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612

mailto:RHrHristova@mvr.bg
https://app.eop.bg/buyer/21116
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Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 7faa11ea-1aee-4afb-a06b-16334380cf95  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 02/10/2026 14:41:46 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 682873-2026
EUT-S-nummer: 192/2026
Offentliggørelsesdato: 05/10/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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